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’Mimichtám, odoy aŋyáctaamɨ íña̱namaŋjo̱m iga ɨch 
anɨcpa. Cupɨctaamɨ Dios, acupɨctaamɨtím mex aɨch.
Jém anJa̱tuŋ Dios itɨ́ccɨɨm tsa̱m it ́jém wɨ̱tampɨc lugar
ju̱t ́ nɨcpa miiṯítám. Meega d�a id�ɨc i̱, d�a id�ɨc mann�ḿáy. 
Nɨcpa maŋwɨ̱tsagáy tu̱m lugar para mimichtám.
 



Siiga nɨcpa maŋwɨ̱tsagáy tu̱m lugar para mimichtám, 
jesɨc amiñgacpa e̱ybɨc iga mananɨctámpa, iga ju̱t ́ aitṕa 
aɨch je̱mtím miitt́á́mpa mimichtám.



Mantɨ̱wɨtam, ɨch aXiwan, manacjo̱dóŋa̱p iga ɨch 
annascanetím jém yaacha̱ji juuts mimichtám 
jém tánO̱mi Cristo icuyucmɨ. 

Je tsam̱ tayo̱xpátpa iga 
tanyaach�ýpa iganam

                                                               tanaŋjóctámpa jém 
                                                                ja̱ma iga nɨcpa 
                                                                tawagaiṯí ju̱t ́ iŋjacpa 
                                                         jém tánO̱mi Cristo.   



Apajta̱ jém isla iñɨ̱yi Patmos porque anaŋmatpa 
jém Dios iŋma̱tí y anaŋmatpa iga jém 
Jesucristo tawɨ̱wadáypa. 



Jesɨc jeetí rato tsa̱m anait ́ jém Dios iA̱nama. Ánix iga 
tunne tu̱m aŋjagooyi ico̱ñcuy sɨŋyucmɨ. Co̱ññɨ̱m jém 
ico̱ñcuyyucmɨ.



Ammatoŋtím iga jɨyyajpa itú̱mpɨy jém Dios iwa̱tí, jém 
itýajwɨɨp sɨŋyucmɨ, jém itýajwɨɨp naxyucmɨ, jém 
itýajwɨɨp nascɨɨm, jém itýajwɨɨp jém 
lamar y itú̱mpɨy cosa ju̱tíŋquej. 
Nɨmyajpa: Wɨ̱ iga taŋwɨw̱adaytá́miñ 
jém co̱ñwɨɨp jém aŋjagooyi 
ico̱ñcuyyucmɨ y jém Cordero para 
itú̱mpɨy tiempo. 
Taŋcujíptámpa, 
tanchiitá́mpa 
gloria, 
aŋwɨ̱aŋja̱mta 
iga 
aŋjactámpa. 



Ɨch aXiwan ánix jém wɨbɨc attebet, jém jo̱mipɨc 
Jerusalén, quetpa sɨŋyucmɨ Dios iwiñjo̱m. Wɨ̱tsacneum 
juuts tu̱m wo̱ñi jém iniitẃɨɨp trato iga jáy�ýpa. Tsam̱ 
wɨ̱cuyajne iga ipɨctsoŋpa jém iwɨd�a̱ya. Jesɨc ammatoŋ 
tu̱m mɨjpɨc jɨ̱yi sɨŋyucmɨ. Nɨmpa: —¡Matoŋtaamɨ! 
Sɨɨp miñ 
iwaganaiṯíyaj 
Dios jém 
pɨxiñtám. Jeeyaj 
ts�ý juuts Dios 
ipɨxiñtám y Dios ts�ý 
juuts jém pɨxiñtám 
iDios.



Ocmɨ jém sɨŋyucmɨpɨc pɨ̱xiñ aŋquejáy tu̱m wɨbɨc nɨ jém 
tachiipáppɨc vida jém d�apɨc cuyajpa. Tsa̱m cunajne jém 
nɨ juuts cristal. Putpa jém aŋjagooyi ico̱ñcuycucɨɨm ju̱t ́ 
iŋjacpa Dios y ju̱t ́ iŋjacpa jém Cordero.



Jém attebet d�atím ixunpa jém ja̱ma ni jém po̱ya iga 
iyɨcquejpa porque Dios icho̱ca iyɨcquejpa y jém Cordero 
je jém ijuctɨ.



Pero jém malopɨc cosa d�a tɨgɨypa 
je̱m. D�atím tɨgɨypa jém jóyixoypaap 
ni jém mɨgoypaap. Solamente 
tɨgɨyyajpa jém pɨxiñtám jém 
jaycámneta̱wɨɨp iñɨ̱yi 
jém Cordero ilibrojo̱m 
jém ichiiñewɨɨp jém 
vida jém d�apɨc cuyajpa.



Dios icujicháypa jém ipɨxiñtám 
iixcaŋnɨ. D�am más caaba jém 
pɨxiñtám. D�a i̱ jém aŋyaaqui. 
D�am wejyajpa. D�am i̱ jém to̱ya. 
Cuyajneum jém wiñtípɨc cosa. 



Jemɨc d�a i̱ jém cosa d�apɨc wɨ̱, d�am i̱ ijɨycámne jém 
castigo. Pero it ́jém attebet jém más mɨjpɨc aŋjagooyi 
ico̱ñcuy ju̱t ́ iŋjacpa Dios y ju̱t ́ iŋjacpa jém Cordero y jém 
imozoyaj icuyo̱xayajpa.
Jeeyaj iixayyajpa jém 
iO̱mi iámooyi. Cada 
tu̱mtu̱m jém imozo 
jaycámayñeta̱ jém 
iO̱mi iñɨ̱yi 
iwiñpacyucmɨ.



Jesɨc ánix jém caaneyajwɨɨp te̱ñyaj Dios iwiñjo̱m. Itt́ím 
jém mɨjpɨc y jém xutúpɨc. Áŋáytá̱ jém libroyaj. Áŋáytá̱tím 
jém tuŋgac libro, jém libro de la vida. Cada tu̱mtu̱m jém 
caaneyajwɨɨp cɨɨpiŋyajta̱p juuts jaycámneta̱ librojo̱m 
juuts iwatneyaj cuando vivo. Je̱mtím 
cotyajtap̱ itú̱mpɨy jém pɨxiñtám 
jém d�apɨc i̱ iñɨ̱yi jém librojo̱m 
ju̱t ́ accámneyajta̱ jém 
ipɨctsoŋpáppɨc jém 
vida jém d�apɨc 
cuyajpa.



Jém Dios iA̱nama y jém Cordero iyo̱mo, jém 
aŋcoom�ýoypaap, nɨmpa: ¡Mi̱ñɨ! Jém imatoŋyajpaap 

y�ṕ aŋma̱tí nɨmyajpatím: ¡Mi̱ñɨ! Wɨ̱ iga míñiñ jém 
n�ćtɨtsnewɨɨp. Jém iwɨ̱aŋja̱mwɨɨp, wɨ̱ iga iuguiñ jém nɨ 
jém tachiipáppɨc vida. D�a tamáychiiba Dios, tasaj�ýpa. 



’Dios tsa̱m itóypa itú̱mpɨy jém pɨxiñtám
     jém itýajwɨɨp y�ṕ naxyucmɨ. Jeeyucmɨ 
        ij�ć iga accaata̱ jém tú̱mpɨc iMa̱nɨc 
          iga itú̱mpɨy jém icupɨcneyajwɨɨp 
            jém Dios iMa̱nɨc d�a togoypa, 
                 mas ipɨctsoŋpa jém
                    vida jém d�apɨc 
                         cuyajpa.



ROMANOS 3:23
Itú̱mpɨy pɨ̱xiñ táŋcaɨyyaj. D�a i̱ núcpa ju̱t ́ it ́Dios 

porque d�a i̱ iwatne juuts je ixunpa.

ROMANOS 6:23
Itú̱mpɨy jém imalwatyajpáppɨc ipɨctsoŋpa juuts tu̱m 

coñwɨyooyi iga nɨcpa jém infierno. Pero Dios tachiiba jém 
vida jém d�apɨc cuyajpa juuts tu̱m xaja cuando tamɨɨcha̱p 

jém tánO̱mi Jesucristo.

HEBREOS 9:27
Dios ichac iga tu̱ŋcɨy caaba itú̱mpɨy jém pɨxiñtám 

y ocmɨ cɨɨpiŋta̱p, chiitá̱p castigo jém malopɨc.



EFESIOS 2:8,9
Dios tsa̱m tayaachaŋja̱mpa, jeeyucmɨ micɨacputta porque 

iŋcupɨcne iga Dios wɨa̱p miyo̱xpát. D�a iñyaac minicɨacputta̱, 
pero Dios michi tu̱m xaja. D�a i̱ wɨa̱p iwɨ̱wat iga nacɨacputta̱p 

iyaac, iga d�a i̱ wɨa̱p inicujípta̱ iyaac.

ROMANOS 10:9,10
Siiga iniŋmadáypa jém pɨxiñtám iga jém Cristo mich íñO̱mi y 
siiga iŋcupɨcpa íña̱namaŋjo̱m iga Dios icpɨs jém Cristo de ju̱t ́ 

it ́jém caaneyajwɨɨp, jesɨc Dios micɨacputpa. Porque 
taŋcupɨcpa jém Cristo tána̱namaŋjo̱m iga Dios tawɨ̱tsagáyiñ 

jém tantáŋca. Tanaŋmadáypa jém pɨxiñtám iga 
taŋcupɨcpa jém Cristo iga tacɨacpud�iñ Dios. 



SAN JUAN 3:16,17
’Dios tsa̱m itóypa itú̱mpɨy jém pɨxiñtám jém itýajwɨɨp y�ṕ 

naxyucmɨ. Jeeyucmɨ ij�ć iga accaata̱ jém tú̱mpɨc iMa̱nɨc iga 
itú̱mpɨy jém icupɨcneyajwɨɨp jém Dios iMa̱nɨc d�a togoypa, 

mas ipɨctsoŋpa jém vida jém d�apɨc cuyajpa. Porque Dios d�a 
icutsat iMa̱nɨc y�ṕ naxyucmɨ iga ichiiba castigo jém 

pɨxiñtám. Icutsat iMa̱nɨc iga icɨacputyajiñ itú̱mpɨy jém 
itýajwɨɨp icuwɨṯí y�ṕ naxyucmɨ. 

1 JUAN 5:11-13
Tacjo̱dóŋa̱neta̱ iga Dios tachiiñetámum jém vida jém d�apɨc 

cuyajpa, y�ṕ vida iniit ́ jém Dios iMa̱nɨc. Jém iniitẃɨɨp jém 
iMa̱nɨc, iniitúm jém vida. Pero jém d�apɨc inii̱ jém Dios 

iMa̱nɨc, je d�a inii̱ jém vida. Manjáyáypa mimichtám jém 
iŋcupɨcnetaŋwɨɨp jém Dios iMa̱nɨc iñɨ̱yi iga iññuntawɨ̱jo̱doŋ 

iga impɨctsoŋneta jém vida jém d�apɨc cuyajpa. 
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